А. Строганов

«Таланты и поклонники»

ПЯТАЯ СЕРИЯ.

  27 СЦЕН.

* Стихотворение А. Строганова «Суд».

МУЗЫКАЛЬНАЯ ТЕМА БРЯХИМОВА. 

На титрах старинные фотографии. Желтый вираж подчеркивает их возраст. На снимках - виды типичного русского провинциального города, а также портреты людей из далекого прошлого.

Возможно, стилизованные под старину портреты персонажей сериала.  

1. БРЯХИМОВ. 

БЕЗ  МУЗЫКИ. 

Бряхимов с высоты птичьего полета. 

Облака наплывают, растворяются и вновь наплывают. 

Внизу – кукольная геометрия. 

Выделяется крохотный храм, навсегда самое совершенное в архитектуре, ибо не человеком создано.   

РЕЖИССЕР: Где - то здесь обитают бряхимовские ангелы. (Пауза.) Если уж у человека есть свои ангелы, как же не быть им у города? (Пауза.) Не знаю, у меня никогда не возникало желания увидеть ангела. (Пауза.) Мне кажется, что увидеть ангела – это грустно. (Пауза.) Так же грустно, как исполнение желаний. (Пауза.) Ведь когда желание исполняется, оно погибает? 

Стремительно спускаемся вниз. 

Крупным планом бряхимовский театр. 

РЕЖИССЕР
Приближаемся к театру.

2. ТЕАТР

Фойе. 

На маленьком креслице такая же маленькая, как будто игрушечная старушка. 

Крупный план. 

Старушка видит камеру.

СТАРУШКА
Здравствуйте. 

РЕЖИССЕР
Недостаточно пудры. (Пауза.) Нужно больше напудрить ее. (Пауза.) Она должна быть похожа на ангела. 

Изображение меркнет. 

3. ТЕАТР

Крупным планом старушка. 

Улыбается в камеру. 

РЕЖИССЕР
Совсем другое дело. (Пауза.) Вы согласны? 

Старушка, в глазах – бесенок, неожиданно приставляет большой палец к носу, смеется. 

Ослепительная белизна зубов.

Изображение меркнет. 

4. ТЕАТР

Конец девятнадцатого века. 

Фойе. 

В ожидании спектакля прохаживаются уже знакомая нам публика. 

Все одеты соответствующим образом. 

Изображение меркнет. 

     Надпись:

«ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ. 

Явления пятое, шестое и седьмое»


5. ТЕАТР

Декорации  второго действия спектакля по пьесе А.Н.Островского «Таланты и поклонники».

 На сцене Иван Петрович Буянов (в образе и костюме Ераста Громилова, трагика), Андрей Николаевич Шорохов (в образе и костюме Дулебова), Станислав Ушаков (в образе и костюме Великатова), Павел Иванович Чикин (в образе и костюме Бакина), Василий Васильевич Горохов (в образе и костюме Васи).  

БАКИН. Это прекрасно; так их и надо учить, вперед умнее будут. Я в кассу заходил, справлялся; сбору четыр​надцать рублей.

ВАСЯ. Капитал небольшой-с. Еще завтра поторгуют утром да вечером; оно и понаберется.

БАКИН. Сто рублей. Больше не будет.

ВАСЯ. И то деньги-с.

БАКИН. Не велики. Ведь, чай, и должишки есть, за тряпочки за разные. Без этого актрисы не живут. (Васе.) Вам не должна?

ВАСЯ. Мы в кредит не отпускаем-с.

БАКИН. Скрываете. Я это люблю, это очень приятно, когда общественное мнение так дружно высказывается. (Великатову.) Как вы полагаете?

ВЕЛИКАТОВ. Совершенно согласен с вами.

БАКИН. Она в лице князя оскорбила наше общество; а общество платит ей за это равнодушием, дает ей понять, что оно забыло о ее существовании. Вот когда придется ей зубы на полку положить, так и выучится приличному об​хождению.

ВАСЯ. Чем же госпожа Негина оскорбила его сиятель​ство?

БАКИН. Да вы знаете князя Ираклия Стратоныча? Вот он!

ВАСЯ. Как же нам не знать-с, и кто ж в наших палестинах не знает их сиятельства!

ДУЛЕБОВ. Да, мы с ним знакомы давно, я еще и отца его...

БАКИН (Васе). Значит, вы знаете, что это за человек? Это человек в высшей степени почтенный, это наш аристарх, душа нашего общества, человек с большим вкусом, умеющий хорошо пожить, человек, любящий искусство и тонко   его   понимающий, покровитель всех  художников, артистов, а преимущественно артисток... 

ДУЛЕБОВ. Не довольно ли?

БАКИН. Каждому по заслугам,  князь. И кроме того, человек  щедрый, гостеприимный, отличный семьянин. Господа, заметьте это! Это редкость в наше время. Ну, одним словом, человек почтеннейший во  всех отношениях. Так я говорю?

ВАСЯ. Точно так-с.

БАКИН (Великатову). Кажется, тут двух мнений быть не может?

ВЕЛИКАТОВ.  Совершенно с вами согласен.

БАКИН. И этот, господа, почтеннейший во всех отно​шениях человек и отличный семьянин пожелал осчастливить своей благосклонностью девицу и именно Негину. Что тут дурного, я вас спрашиваю. Он очень учтиво говорит ей: «Хотите, душенька, итти ко мне на содержание?» А она изволила обидеться и расплакаться.

ДУЛЕБОВ. Нет, уж, Григорий Антоныч, оставьте, сделайте одолжение!

БАКИН. Почему же, князь?

ДУЛЕБОВ. Вы когда начнете хвалить кого-нибудь, так у вас выходит, что почтенный во всех отношениях человек оказывается совсем непочтенным.

БАКИН. Как вам угодно. Я не знаю... я всегда говорю правду. Позвольте, князь, я продолжу немножко. Так, из​волите видеть, госпожа Негина обиделась. Ей бы и в голову не пришло обижаться, по крайней мере своим умом ей бы никак до этого не дойти, потому что, в сущности, тут для нее нет ничего обидного. Оказывается постороннее влияние.

ДУЛЕБОВ. Да, я слышал.

БАКИН. У этой барышни нашелся наставник студент; значит, дело объясняется просто.

ДУЛЕБОВ. И в театр проникли.

БАКИН. Знали бы свое дело, резали бы собак да лягу​шек; а то вздумали актрис просвещать. Ученая пропаганда между актрисами — дело опасное; против нее надо принять неотложные меры.

ДУЛЕБОВ. Конечно.

БАКИН. Ну, как они просветят их в самом деле, — куда ж нам тогда с князем деться?

ДУЛНБОВ. Ну, уж довольно; прошу вас!

БАКИН. Извольте, я кончил. (Великатову.) Вы, ка​жется, хотели уехать сегодня?

ВЕЛИКАТОВ.  Не всегда можно рассчитывать навер​ное. Я действительно хотел уехать сегодня; но теперь мне представляется одна операция, на которую я прежде не рассчитывал.

БАКИН. Нажива манит?

ВЕЛИКАТОВ.  Это дело рискованное: можно и нажить, а очень легко и потерять.

БАКИН. Хорошо бы сегодня поужинать вместе.

ВЕЛИКАТОВ.   Что ж, я не прочь.

БАКИН. Князь, как вы?

ДУЛЕБОВ. Да, пожалуй, поедемте.

БАКИН. Сойдемся здесь по окончании спектакля, да и поедем куда-нибудь! Теперь что там? Дивертисмент?

ВАСЯ. Рассказчик какой-то рассказывает.

ДУЛЕБОВ. Что ж, пойдемте посмеемтесь.

БАКИН. Коли есть чему, прибавьте, князь. Бакин, Дулебов и Великатов уходят.

ТРЕГИК. Где мой Вася?

ВАСЯ. (подходя). Здесь Вася. Что тебе?

ТРАГИК. Где ты, братец, пропадаешь?

ВАСЯ. Да тебе что нужно-то от меня, говори скорее!

ТРАГИК. Что нужно! Уважение нужно. Разве ты своей обязанности не знаешь?

ВАСЯ. Ну, подожди немножечко; уважу. Ведь уж долго ждал, так немножко-то подождать можешь. Я пойду рас​сказчика послушаю: все наши там. Ну, будь друг, не держи меня!

ТРАГИК. Ступай! Я благороден.

Вася уходит.

Со сцены выходят  Негина,  Смельская и Мелузов; у него на руке плед и накидка Негиной.

6. ТЕАТР

На сцене Иван Петрович Буянов (в образе и костюме Ераста Громилова, трагика), Александра Сергеевна Светловидова (в образе и костюме Негиной), Анжелика Смышляяева (в образе и костюме Смельской), Артур Янович Лейде (в образе и костюме Мелузова), Жорж (в образе и костюме лакея).   

СМЕЛЬСКАЯ. Да, Саша, твое положение очень не​приятное, я понимаю; только я тут ни в чем не виновата. Ах, Саша, и я в большом затруднении.

НЕГИНА.   Не  может быть, какие у тебя затруднения! Я не верю. Тебе так легко, хорошо живется на свете.

СМЕЛЬСКАЯ. А вот видишь... (Отводит Негину к сто​роне.) За мной очень ухаживает князь.

НЕГИНА. Так что ж!  Уж это твое дело.

СМЕЛЬСКАЯ. Конечно, мое дело, я это знаю; но мне и Великатова не хочется упустить.

НЕГИНА (с некоторым волнением). А разве Великатов тоже за тобой ухаживает?

СМЕЛЬСКАЯ. Он странный какой-то: каждый день бывает у меня, исполняет все мои желания, а ничего не го​ворит... Он робок, должно быть. Ведь бывают такие харак​теры. Как мне теперь поступить, уж я и не знаю. Показать князю холодность — наживешь врага; а Великатов, пожа​луй, уедет завтра, и его потеряешь. Любезничать с князем будет и неблагодарно с моей стороны, да и Великатов мне гораздо больше нравится.

НЕГИНА. Еще бы! Конечно... Кому он не понравится!

СМЕЛЬСКАЯ. Ты находишь? А что я узнала про него! Ведь у него миллионное состояние; он только прикиды​вается таким простым. Уж и не знаю, что мне делать. По​веришь ли, Саша, измучилась.

НЕГИНА. Я ведь ничего не понимаю в этих делах; спроси вон Петра Егорыча.

СМЕЛЬСКАЯ. Что ты! А он-то что понимает? Он бу​дет городить свою философию; нужно очень. И ты, милая Саша, напрасно его слушаешь! Не слушай, не слушай ты его, коли добра себе желаешь. Он тебя только с толку сби​вает. Философия-то хороша в книжках; а он поживи-ка, по​пробуй, на нашем месте! Уж есть ли что хуже нашего жен​ского положения! Ты домой, так пойдем!

НЕГИНА. Мне бы хотелось поговорить с Гаврилом Петровичем, я его дожидаюсь.

СМЕЛЬСКАЯ.  Так и я подожду.

Подходят к Мелузову, который смотрит на Трагика.

ТРАГИК (поднимая голову, Мелузову). Кто ты такой? Зачем ты здесь?

НЕГИНА. Он со мной пришел.

ТРАГИК. Александра Николавна!.. Саша! Офелия! Зачем он здесь?

НЕГИНА. Это мой жених, мой учитель.

ТРАГИК. Учитель! Чему же он тебя учит? 

НЕГИНА. Всему хорошему. 

ТРАГИК (Мелузову). Ну, поди сюда!

Мелузов подходит.

Давай руку!

Мелузов подает руку.

Я сам тоже учитель, да, учитель. Что ты на меня смот​ришь? Я учу богатого купца.

МЕЛУЗОВ. А позволено ли мне будет спросить?..

ТРАГИК. Спрашивай!

МЕЛУЗОВ. Чему, например, вы учите?

ТРАГИК. Благородству.

МЕЛУЗОВ. Предмет серьезный.

ТРАГИК. Я думаю, да-с... я думаю. Это не то, что твоя география какая-нибудь. Значит, мы с тобой учителя, ну, и прекрасно. По этому случаю пойдем в буфет, выпьем, и, разумеется, на твой счет.

МЕЛУЗОВ. Ну, уж извините! На этом поприще я вам

не товарищ, я не пью.

ТРАГИК. Саша, Саша! Александра! К нам, к арти​стам, в храм муз, кого ты водишь с собой!

МЕЛУЗОВ.   Да   пойдемте!   Вы  будете пить вино, а я стакан воды выпью.

ТРАГИК. Пошел ты к чорту! Уберите его! (Опускает голову.) Где мой Вася?

Входят  Дулебов,  Великатов, Бакин, Вася, за ним лакей

из буфета с бутылкой портвейна и рюмками; несколько лиц из публики,

которые остаются в глубине сцены.

7. ТЕАТР

На сцене Александра Сергеевна Светловидова (в образе и костюме Негиной), Анжелика Смышляяева (в образе и костюме Смельской), Артур Янович Лейде (в образе и костюме Мелузова), Иван Петрович Буянов (в образе и костюме Ераста Громилова, трагика), Василий Васильевич Горохов (в образе и костюме Васи), Павел Иванович Чикин (в образе и костюме Бакина), Андрей Алексеевич Неваляев (в образе и костюме Мигаева), Станислав Ушаков (в образе и костюме Великатова), Жорж (в образе и костюме лакея).    

Дулебов садится на скамейку с правой стороны, с ним рядом садятся: Смельская, неподалеку от них Мелузов и Негина; к ним подходят с левой стороны Великатов и Бакин. Трагик сидит в прежнем положении, к нему подходят Вася и лакей из буфета, который ставит бутылку и рюмки на стол и отхо​дит к стороне. Публика частью стоит, а частью садится за столики в глубине. Потом Мигаев.

ВАСЯ   (Трагику,   наливая   рюмку   вина). Покорнейше прошу, пожалуйте!

ТРАГИК. Не проси, и так выпью. К чему много слов: «Покорнейше прошу, пожалуйте!» Скажи: пей! Видишь, как просто всего только одно слово; а какая мысль глубокая.

Из театра выходит   Мигаев.

НЕГИНА. Гаврило Петрович, пожалуйте сюда!

МИГАЕВ (подходя к Негиной). Что вам угодно?

НЕГИНА. На сцене вы всё бегали от меня; я желаю теперь поговорить с вами здесь, при посторонних.

МЕЛУЗОВ. Да, интересно будет выслушать от вас мо​тивы ваших поступков.

МИГАЕВ. Каких поступков-с?

МЕЛУЗОВ. Вы назначили бенефис Александры Ни-колавны в самом конце ярмарки.

МИГАЕВ. Самое лучшее время-с. По контракту я обя​зан дать бенефис госпоже Негиной во время ярмарки; но там не сказано, в начале или в конце; это уж мое дело-с.

МЕЛУЗОВ. Вы стоите на почве закона; это я понимаю. Но, кроме закона, существуют еще для человека нравствен​ные обязанности.

МИГАЕВ. Это какие же такие-с, и к чему весь этот разговор?

МЕЛУЗОВ. А вот послушайте: вы отодвинули бенефис до последнего дня, поздно выпустили афиши и не дали Александре Николавне сыграть перед бенефисом. Это ваши поступки.

МИГАЕВ. Точно так-с.

МЕЛУЗОВ. Но Александра Николавна этого не за​служила, потому что в продолжение ярмарки доставляла вам всегда полные сборы, чего другие не делали. Вот и по​трудитесь оправдать свое поведение.

ТРАГИК. Ефиоп!

МИГАЕВ. Сколько мне известно, вы у нас в театре не служите; а посторонним я в своих делах отчета не даю-с.

ДУЛЕБОВ. Разумеется. Что за допрос! Он хозяин в театре, он поступает, соображаясь с своими расчетами и выгодами.

МЕЛУЗОВ. Тем не менее, такие поступки называются неблаговидными, и господин, позволяющий себе подобный образ действий, не имеет права считать себя честным чело​веком. О чем я и имею честь объявить вам перед публикой. И затем мы считаем себя удовлетворенными.

МИГАЕВ. Как вам угодно-с, как вам угодно-с, мне все равно. У публики вкусы разные, на всех не угодишь: вам мои поступки не нравятся, а князь их одобряет.

МЕЛУЗОВ. Какое мне дело до князя! Нравственные-то законы для всех одинаковы.

Мигаев подходит к князю.

БАКИН. Вот охота людям даром терять красноречие, проповедывать Мигаеву об честности! Уж это очень наивно. Честность он давно считает предрассудком, и для него раз​ницы между честным и бесчестным поступком не суще​ствует, пока его не побили. А вот плюхи две-три влетит, тогда он задумается: должно быть, мол, я какую-нибудь мерзость сделал, коли меня бьют.

ТРАГИК. Да и влетит, и дождется, уж это я ему давно пророчу.

МИГАЕВ (подойдя к Негиной).  Значит, вы, госпожа Негина, изволите быть на меня в претензии?

НЕГИНА. Конечно. И вы еще спрашиваете.

МИГАЕВ. В таком случае, что же вас заставляет слу​жить у меня? Контракт ваш кончается.

НЕГИНА.   Да,   но   ведь вы сами просили, чтоб я его возобновила.

МИГАЕВ. Извините, передумал-с. По требованию пуб​лики, должен на ваше место пригласить другую артистку. 

Негина стоит в изумлении.

ТРАГИК. Офелия, удались от людей! Негина. Вы должны были предупредить меня зара​нее;   у   меня были приглашения от других антрепренеров; я всем отказывала, я верила вашему слову.

МИГАЕВ. Словам-то вы напрасно верите. Мы за каж​дое свое слово отвечать никак не можем, — мы зависим от публики и должны исполнять ее желания.

НЕГИНА. Куда же мне теперь, я и не знаю; вы меня поставили в такое положение...

МИГАЕВ. Виноват-с. С другой бы артисткой я так и не сделал; но вы такой талант, для вас никакого ущерба не будет, вас везде примут с радостью.

НЕГИНА (сквозь слезы). Вы еще смеетесь надо мной... Но хорошо еще, что вы мне это сказали накануне моего бенефиса... Я завтра прощусь с публикой... которая меня так любит... Надо напечатать, что я играю в последний раз.

ВАСЯ. Мы и без афиш везде разблаговестим. 

НЕГИНА (Великатову). Вы, Иван Семеныч, не уедете до завтра?

ВЕЛИКАТОВ. Нет, еще не уеду-с.

НЕГИНА. Значит, будете в театре?

ВЕЛИКАТОВ. Непременно.

БАКИН. Только вы этого на свой счет не принимайте: он остается не для вашего бенефиса, у него еще не кончены дела — есть в виду какая-то операция.

ВЕЛИКАТОВ. Действительно есть. Эта операция не секрет, господа; я ее не скрою от вас; я хочу купить бене​фис у Александры Николавны. Может быть, и наживу что-нибудь.

НЕГИНА. Как? Вы хотите купить мой бенефис? Вы не шутите? Это еще новая обида, новая насмешка надо мной?

ВЕЛИКАТОВ. Нисколько не шучу. Как вы цените ваш бенефис, что вам угодно получить за него?

НЕГИНА. Я ни во что его не ценю; он ничего не стоит. Дай бог, чтобы убытку не было.

ВАСЯ. Напрасно изволите беспокоиться: ваш бенефис оченно можно купить-с.

ВЕЛИКАТОВ. Сколько может получить бенефициант, если театр полон и цены большие? Ведь брал же кто-нибудь очень хорошие бенефисы?

ТРАГИК (ударяя кулаком по столу). Я.

ВАСЯ. Мы с ним в начале ярмарки триста пятьдесят рублей взяли.

ВЕЛИКАТОВ. Угодно вам получить триста пятьдесят рублей?

НЕГИНА. Я не могу; это очень много, это подарок... Я не желаю получать подарков, это не в моих правилах.

ВЕЛИКАТОВ. Как приятно слышать такие речи от мо​лодой артистки! Сейчас видно, что у вас есть хороший ру​ководитель, человек с честными, благородными убежде​ниями.

ВАСЯ. Да ничего не дорого, Александра Николавна, помилуйте-с! Уж коли Иван Семеныч берутся за это дело, так у вас завтра вся ярмарка будет. Я пятьдесят рубликов накину; угодно взять четыреста рублей?

ВЕЛИКАТОВ. Нет, извините, я не уступлю, я предлагаю Александре Николавне пятьсот рублей.

ВАСЯ. Шабаш, дальше не пойду; цена настоящая.

НЕГИНА. Да что вы делаете, господа? Ведь у меня бенефис половинный, да еще расходы.

ВАСЯ. В убытке не будем-с; люди коммерческие; завтра к одиннадцати часам ни одного билета не останется. (Великатову.) Позвольте в долю войти! Пожалуйте два бель​этажа и дюжину кресел!

ВЕЛИКАТОВА. Возьмите у кассира, да скажите ему, чтобы он деньги за билеты, которые продал, и все оставшиеся билеты, исключая верхних, доставил мне сейчас же! Я здесь подожду.

ВАСЯ.  Хорошо, я  скажу-с. Извольте получить за два бель-этажа и двенадцать кресел. (Отдает деньги.) 

ВЕЛИКАТОВ (принимая деньги). Тут сто рублей. 

ВАСЯ. Так точно, в расчете-с. Позвольте, тут наших есть человека четыре, так, может, найдутся охотники; я сей​час сбегаю. (Уходит в глубь сцены.)

ВЕЛИКАТОВ. Я еще не получил вашего согласия, Але​ксандра Николавна.

НЕГИНА (Мелузову). Как мне поступить, Петр Егорыч? Я не знаю; как вы скажете, так я и сделаю.

МЕЛУЗОВ. И я не знаю: я в таких вопросах не компе​тентен. Покуда, кажется, все в законных формах. Согла​шайтесь,

НЕГИНА (Великатову). Я согласна, благодарю вас.

ВЕЛИКАТОВ. Благодарить не за что, я наживу день​ги: я должен вас благодарить.

МИГАЕВ (Дулебову). А вы, ваше сиятельство, пари предлагали.

ДУЛЕБОВ. Ну, кто же мог ожидать. Это  совсем особенный случай.

БАКИН (Великатову). Мне билетик оставьте! Любо​пытное это будет зрелище.

Вася   возвращается.

ВАСЯ. Билеты и деньги кассир сейчас принесет, только кассу подсчитает. Я еще взял десять кресел по пяти руб​лей. Извольте получить. (Отдает Великатову 50 рублей.)

ВЕЛИКАТОВ. Не дорого ли это?

ВАСЯ. Ничего не дорого; сейчас четыре билета по пяти рублей продал, а завтра у меня пойдет первый ряд по де​сяти, да на подарок беру по десяти рублей с рыла.

ДУЛЕБОВ. Уж это надо быть совсем дураком, чтобы в провинциальном театре платить по десяти рублей за кресло.

ВАСЯ.   Да   уж   в   первом-то   ряду,   ваше сиятельство, кассира только одно место осталось. Дулебов.   В таком   случае,  Иван  Семеныч,  оставьте его за мной.

ВЕЛИКАТОВ. За десять рублей, князь?

ДУЛЕБОВ. Что ж делать, коли все с ума сошли.

ВАСЯ. Ну, Гаврило Петрович, закрывай лавочку! Как Александра Николавна уедет, тебе больше не торговать! Баста! Калачом в театр не заманишь. Так ты и ожидай!

HЕГИНА. Дайте мне пальто, Петр Егорыч! До сви​данья, господа! Благодарю вас! Вы меня утешили, а уж я плакать собиралась; право, господа, так обидно, так обидно... 

Мелузов подает ей пальто. 

Негина надевает его.

ТРАГИК. Вася, спрашивай  шампанского!

ВАСЯ. Да разве нужно?

ТРАГИК. Да как же, чудак: ты поступил благородно, так надо тебя поздравить, братец.

ВАСЯ. Так давно бы ты сказал. Человек, бутылку шам​панского!

НЕГИНА. Прощайте, господа!

ВЕЛИКАТОВ. Позвольте вам предложить мою коляску.

СМЕЛЬСКАЯ. Предлагаете коляску и себя, конечно, в провожатые?

ВЕЛИКАТОВ. Нет, зачем же! Александра Николавна поедет с своим женихом. (Мелузову.) Кстати уж и вас кучер завезет домой, а потом вы его пришлите.

МЕЛУЗОВ. Обо мне-то уж ваши заботы я считаю, из​вините, лишними. (Закутывается пледом, Великатов ему по​могает.) Вы напрасно беспокоитесь, я привык обходиться без чужой помощи. Это мой принцип.

ВЕЛИКАТОВ. Но его трудно выдержать: без взаимной помощи люди не обходятся.

НЕГИНА (Великатову). Вы такой благородный человек, такой деликатный... Я вам так благодарна, я не знаю, так и выразить... Я вас поцелую завтра.

ВЕЛИКАТОВ. Очень буду счастлив.

СМЕЛЬСКАЯ. Завтра? Это долго ждать. (Дулебову.) Князь, а я вас поцелую сегодня, сейчас.

ДУЛЕБОВ. Готов служить, моя прелесть. Распоряжай​тесь мной как угодно!

Смельская целует Дулебова.

НЕГИНА.   Ну, прощайте,  господа, прощайте!   (Досы​лает рукой поцелуи.)

ТРАГИК.   Офелия!   О, нимфа!  Помяни меня в твоих святых молитвах!

Изображение меркнет. 

8 . ГОСТИНИЧНЫЙ НОМЕР. МЕСТО ПРОЖИВАНИЯ ЛЕЙДЕ

Лейде, взъерошенный, отчего – то в женской кофте, на тахте, в окружении множества бумаг и книг, пишет. 

Без стука входит Горничная.

Лейде с изумлением смотрит на нее. 

ГОРНИЧНАЯ
Вы уже меня простите, Арктур Янович… правильно вас назвала?.. Так долго запоминала ваши имена… правильно?.. Так вот, не хотела говорить, но уж что же, скажу… я – особа тактичная, я просто так не являюсь, если бирочка висит, ни за что… я уважаю людей… но в данном случае… впрочем, это ваш вопрос, вы человек молодой… однако, не могу не заметить… вынуждена была препроводить… а уж вы сами думайте… что я вам говорить буду… вы и сами все знаете, все же режиссер. 

Горничная выходит из комнаты. 

Пауза. 


Горничная возвращается.


ГОРНИЧНАЯ
Тем не менее, вы уж меня, простите, Арктур Янович… только не подумайте, что в осуждение, или что – нибудь в этом роде, но… я многое повидала… многое понимать научилась, однако… хотя, вы и сами все знаете, вы режиссер.


Горничная выходит из комнаты. 

Пауза. 


Горничная возвращается с Игумновой. 


Горничная выходит из комнаты. 


Игумнова имеет весьма нелепый вид. На ней немыслимо короткое платье, которого она стесняется и, то и дело, пытается подернуть вниз, дабы скрыть вышедшую из – под контроля наготу. Она чрезмерно ярко накрашена. На выкрашенной в ядовито – рыжий цвет голове ее обосновалась воинственная прическа. 

Пауза.


Лейде потрясен. 


ИГУМНОВА
Вот. (Пауза.) Я пришла. 

Пауза. 


ЛЕЙДЕ
Добрый вечер. 


ИГУМНОВА
Добрый вечер, простите. 

Пауза. 


ЛЕЙДЕ
Да, Людочка? 


ИГУМНОВА
Я пришла. 

Пауза. 


ЛЕЙДЕ
Хорошо. (Пауза.) я слушаю вас, Людочка! 


ИГУМНОВА
Я пришла сказать вам, что тоже обожаю голубей. 


ЛЕЙДЕ
(Улыбается) Хорошо. 

Пауза. 


ИГУМНОВА
Я ненавижу вас! 


Выбегает из комнаты. 


9. ГОСТИНИЧНЫЙ НОМЕР. МЕСТО ПРОЖИВАНИЯ ЛЕЙДЕ


Лейде на тахте с бумами, пишет. 

Открывается дверь. 

Входит Игумнова. 

(С незначительными переменами дублируется предыдущая сцена.)

ИГУМНОВА
Вот. (Пауза.) Я пришла. 

Пауза. 


ЛЕЙДЕ
Добрый вечер. 


ИГУМНОВА
Добрый вечер, простите. 

Пауза. 


ЛЕЙДЕ
Да, Людочка? 


ИГУМНОВА
Я пришла. 

Пауза. 


ЛЕЙДЕ
Да, Людочка? 


ИГУМНОВА
(Слезы на глазах) Я пришла. Чего же вы еще хотите?


ЛЕЙДЕ
Вы пришли, Людочка, я вижу. Но я ничего не хочу от вас. 

Пауза. 


ИГУМНОВА
Но почему, почему, почему?! 


ЛЕЙДЕ
Я не знаю. 


ИГУМНОВА
Чего вы не знаете?! 


ЛЕЙДЕ
Что я должен хотеть от вас? 

Пауза. 


ИГУМНОВА
Вы любите голубей? 


ЛЕЙДЕ
Я восхищаюсь ими. 


ИГУМНОВА
И я! 


ЛЕЙДЕ
Хорошо. И что же? 

Пауза. 

ИГУМНОВА
Я ненавижу вас! 


Выбегает из комнаты. 


10. ГОСТИНИЧНЫЙ НОМЕР. МЕСТО ПРОЖИВАНИЯ ЛЕЙДЕ


Лейде на тахте с бумами, пишет. 

Открывается дверь. 

Входит Игумнова. 

(С незначительными переменами дублируется предыдущая сцена.)

ИГУМНОВА
пришла, чтобы отдаться вам. 

Пауза. 


ЛЕЙДЕ
В каком смысле?

Пауза. 


ИГУМНОВА
(На грани истерики) В каком смысле?! В каком смысле, спрашиваете вы меня?! Вы спрашиваете об этом?! Зачем же вы спрашиваете об этом? Разве об этом спрашивают? Что же вы такое, если спрашиваете об этом? У кого же вы…


ЛЕЙДЕ
Тише. Тише, Людочка. 


ИГУМНОВА
А я не могу тише! Не могу и не хочу тише! Зачем тише, Артур Янович, мы будем громко, Артур Янович, я люблю, когда громко, Артур Янович! А ваша горничная мне ни по чем! Такой я человек! Пусть их хоть сто придет, мне ни по чем, вы меня еще не знаете! 

Пауза. 


ЛЕЙДЕ
Вы любите меня? 


ИГУМНОВА
Я? 


ЛЕЙДЕ
Да. 

Пауза. 


ИГУМНОВА
Да. (Пауза.) Да, конечно. (Пауза.) Конечно люблю! (Пауза.) Безумно, конечно же люблю, безумно, да, я очень, очень люблю вас. (Пауза.) Вы меня не любите. (Пауза.) Я знаю. (Пауза.) Но это – ничего, это не страшно, это совсем не страшно, просто вы меня не знаете, вот именно, вы меня не знаете, вот именно, а я не хочу, что бы вы меня не знали!

Пауза. 


ЛЕЙДЕ
Я узнал вас. 

Пауза. 


ИГУМНОВА
Нет. 


ЛЕЙДЕ
Узнал. 

Пауза. 


ИГУМНОВА
Я неприятна вам. 


ЛЕЙДЕ
Очень, очень приятна. (Пауза.) Хотите, я женюсь на вас? 


ИГУМНОВА
Но я совсем не то…


ЛЕЙДЕ
Как же так, если вы меня любите. Отчего же вам не хочется замуж? 


ИГУМНОВА
Это пошлость.

Пауза. 


ЛЕЙДЕ
Да? 


ИГУМНОВА
Да.

Пауза. 


ЛЕЙДЕ
Плохо.

Пауза. 


ИГУМНОВА
Я не правильно выразилась… 


ЛЕЙДЕ
Нет, нет, все правильно. (Пауза.) Но, видите ли, Людочка, какая оказия получается? Дело в том, что я позволяю себе любить женщину только после того, как она выйдет за меня замуж. 

Пауза.


ИГУМНОВА
Да-а-а?


ЛЕЙДЕ
Да. 

Пауза. 


ИГУМНОВА
Но я не думала о замужестве. 


ЛЕЙДЕ
Я тоже. 

Пауза. 


ИГУМНОВА
Что же делать? 


ЛЕЙДЕ
Идти домой и учить роль. 

Пауза. 


ИГУМНОВА
Правда? 


ЛЕЙДЕ
Да. 


По – детски улыбаясь Игумнова выходит из комнаты Лейде. 

11. БРЯХИМОВ

Бряхимовский дворик. Чем – то напоминает ленинградский. Виднеется арка, полуразрушенный фонтанчик. Голуби. 

На тяжелой скамейке Светловидова и Ушаков.

СВЕТЛОВИДОВА
Ну, что еще? (Пауза.) Томский регулярно вспоминает тебя. (Пауза.) Вообще, ты у него – любимая тема для разговора. «Самый – самый! Самый лучший! (Пауза.) Таких больше нет и не будет! (Пауза.) Вот Ушаков бы мог это сыграть!» (Пауза.) Так что ты - легенда!

УШАКОВ
(Грустно улыбается) Странно. Ты же помнишь, мы ругались с ним в хлам! Когда я попадался ему на глаза, у него случался тик! 

СВЕТЛОВИДОВА
Форма проявления любви! (Пауза.) Господи, Стас! Ты жив! (Пауза.)  Уму не постижимо! (Пауза.) Я, когда узнала, что тебя больше нет, плакала навзрыд. (Пауза.) Все наши уверены, что ты умер! (Пауза.) Какая же сволочь запустила эту утку?!

Пауза. 

УШАКОВ
Эта сволочь перед тобой!

Пауза.


СВЕТЛОВИДОВА
Ты? 


УШАКОВ
А разве на меня не похоже? 


СВЕТЛОВИДОВА
Сумасшедший. 


УШАКОВ
По – моему вы всегда считали меня таковым? 

Пауза. 

СВЕТЛОВИДОВА
Но зачем, почему?!

Пауза. 

УШАКОВ
Это трудно объяснить. (Пауза.) Впрочем, наверное, именно ты теперь способна понять меня. У тебя же теперь, насколько я понимаю, похожая ситуация?

СВЕТЛОВИДОВА
Да, но я никогда не решусь на то, чтобы запустить ТАКУЮ утку!

Пауза. 

УШАКОВ
(Хитро сощурившись.) А, вдруг, придется? Не думала об этом?

СВЕТЛОВИДОВА
Ну уж нет. (Пауза.) Это слишком! (Пауза.) Да нет! (Пауза.) Так далеко дело не зайдет.

Пауза. 

УШАКОВ
Тебе уже звонят? 

СВЕТЛОВИДОВА
Кто?

УШАКОВ
Кто - нибудь? 

Пауза. 


СВЕТЛОВИДОВА
Кто? 


УШАКОВ
Муж, любовник, режиссер, продюсер, антрепренер - не знаю. Все равно кто? Тебе виднее.

Пауза. 


СВЕТЛОВИДОВА
Ты думаешь, что?..


УШАКОВ
(Улыбается) Так же, как и ты. 

Пауза. 

СВЕТЛОВИДОВА
Да ну тебя, Стас! (Пауза.) Да нет, это по местному телефону. (Пауза.) Я же слышу, что звонки не междугородние.  

УШАКОВ
Ага! Значит, звонят! (Пауза.) Вычислили. (Пауза.) Быстро. 

Пауза. 

СВЕТЛОВИДОВА
Нет, это исключено. 

УШАКОВ
И сама себе как бы веришь?

Пауза. 

СВЕТЛОВИДОВА
Да нет же! 

УШАКОВ
А ты возьми трубку, проверь. 

СВЕТЛОВИДОВА
Я брала. 

УШАКОВ
И что? (Пауза.) Молчат? (Пауза.) Угадал? 

Пауза. 


СВЕТЛОВИДОВА
Ой, Стас! Зачем ты меня пугаешь? Никто не звонит. (Пауза.) Вернее, звонят, но не мне. (Пауза.) А, может быть, Неваляев. Он теперь каждый день посылает мне цветы. (Пауза.) Наверняка – он. 

Пауза. 


УШАКОВ
(Смеется) Испугалась? 


СВЕТЛОВИДОВА
Конечно. (Пауза.) Сбежала же. 


УШАКОВ
Не бойся, мы тебя спрячем, если что. (Пауза.) Как твоя личная жизнь?


СВЕТЛОВИДОВА
Никак. Я от него ушла. 


УШАКОВ
Давно? 


СВЕТЛОВИДОВА
Месяца три назад. 


УШАКОВ
А дальше?  


СВЕТЛОВИДОВА
Сказал, что будет ждать меня. (Пауза.) Сколько понадобится. (Пауза.) Счет на карточке растет регулярно. (Пауза.) Выходит, ждет.

Пауза. 


УШАКОВ
Хороший человек? 


СВЕТЛОВИДОВА
Да, вроде, хороший. (Пауза.) Только мы разные. (Пауза.) А! (Отмахивается рукой.) Просто любви не было. (Пауза.) С самого начала. 


УШАКОВ
Наш брат, в твоем случае – сестра, не умеет правильно любить. (Пауза.) Увы и ах! (Пауза.) Наша любовь не всамделишная. (Пауза.) А всамделишная наша любовь спрятана глубоко, и почивать изволит.


СВЕТЛОВИДОВА
Ну почему же? Я так не думаю. 


УШАКОВ
Раньше или позже тебе придется это признать.

Пауза. 


СВЕТЛОВИДОВА
Слушай, я обратила внимание, что ты за весь вечер к рюмке не прикоснулся? 


УШАКОВ
А я, с того самого момента, как умер, пить бросил. 


СВЕТЛОВИДОВА
Подожди. Сколько же времени прошло? 


УШАКОВ
Не много, на самом деле. Два года всего.

Пауза. 


СВЕТЛОВИДОВА
Лечился? 


УШАКОВ
Да нет, сам. (Извлекает из сумки бутылку шампанского.) А вот теперь, с тобой,  выпью. 


СВЕТЛОВИДОВА
(Машет на него руками) Что ты, что ты?! Спрячь немедленно. Нет, давай я лучше разобью ее! 


УШАКОВ
Цыц, пуговка! (Пауза.) У нас все распланировано! (Открывает шампанское.) Ты пила когда – нибудь шампанское из горла? 


СВЕТЛОВИДОВА
Ты убиваешь меня, Стас! Ты хочешь моей смерти? Стас, прекрати немедленно! 


УШАКОВ
(Извлекает бокал.) Я так и думал! Вот, прихватил на бой! 


СВЕТЛОВИДОВА
Не смей, слышишь?


УШАКОВ
Но ты же все видела. За столом  я не прикоснулся! (Пауза.) И потом – это только шампанское! Детский напиток! (Наливает полный бокал.) За встречу! ( Залпом выпивает вино.) Прости, что выпил первым, но это – чтобы снять тему. И, чтобы ты могла уже пить спокойно. (Пауза.) Как в старые добрые времена! 

Пауза. 


СВЕТЛОВИДОВА
Черт с тобой! (Выпивает.)


 УШАКОВ
Вот, теперь – другое дело. (Закуривает.) Ты, конечно, не поверишь, но я ждал тебя. 


СВЕТЛОВИДОВА
Ну, это ты уже погнал пургу, прости…


УШАКОВ
Нет – нет, не пургу, честно, честно. Ты же знаешь, я человек не только со странностями, но еще и экстрасенсорными талантами? (Пауза.) Так вот, почему – то чаще других я вспоминал именно тебя. 

ЗВУЧИТ ТЕМА СВЕТЛОВИДОВОЙ.

При том вспоминал таким образом, что мы непременно должны встретиться. (Пауза.) Ну, конечно, врать не буду, я знал, что здесь присутствует дядя Миша, что он тебе дядя, де - факто, но, при твоем феерическом успехе, возможность вашего, сударыня, визита в Бряхимов была равносильна перспективе визита королевы Англии. (Пауза.) Однако же! Некая внутренняя уверенность в том, что ты приедешь жила во мне. (Пауза.) 

И… мне хотелось, чтобы ты приехала. (Пауза.) Очень. (Пауза.) Мне думалось, вот ты приедешь,  все наладится, наступит ясность! 

Пауза. 

СВЕТЛОВИДОВА 
И что же?

УШАКОВ
(Смеется) И ты приехала!

СВЕТЛОВИДОВА
(Смеется) Ясность наступила? 

УШАКОВ
Как видишь! (Наливает бокал.)

Пауза. 


СВЕТЛОВИДОВА
Сдается мне, ты несчастлив и здесь, Стас. 


УШАКОВ
Ну, что ты? Здесь очень хорошо! (Пауза.) Самое главное, я обрел себя, понимаешь? Я по – настоящему принадлежу себе! Я, например, сам, своими руками, построил дом за городом! Мы непременно съездим туда, я тебе покажу. А сколько книг прочитал я здесь?! Ты себе и представить не можешь! (Пауза.) Я стал другим человеком, Пуговка! (Пауза.)  Приобрел стержень, что ли. (Пауза.) Хоть это и пафос. (Пауза.) Но, знаешь, я перестал бояться пафоса. (Пауза.) Вообще, запомни, страх здесь не живет! (Пауза.)   

И при этом, заметь, я практически ничего не потерял. (Пауза.) Выхожу на сцену…


СВЕТЛОВИДОВА
Да, но какая это сцена?! После того, что ты имел. (Пауза.) Не тошно? 

Пауза. 


УШАКОВ
Стоп, Пуговка! (Пауза.) Подставляешься! (Пауза.) Я не понял - ты теперь где? 


СВЕТЛОВИДОВА
(Смеется) Но я же не могу так быстро перестроиться? 


УШАКОВ
Это означает только то, что пока ты еще не здесь. (Пауза.) Нет, знаете ли, уверенности, совсем, совсем и не пахнет.   


СВЕТЛОВИДОВА
Уверенности в чем? 


УШАКОВ
Да, ни в чем. (Пауза.) Но, ничего. Это пройдет! Это очень скоро пройдет, девушка (Пауза. Смеется). Знаешь, Бряхимов – такое место, такое уникальное место… выбраться отсюда, Пуговка, много сложнее чем попасть! НАМНОГО! (Видит реакцию Светловидовой.) Ну что ты, это же хорошо! Это же прекрасно! Не нужно голову ломать над выбором! (Пауза.) Ну, чего ты опять испугалась? (Пауза.) Я же говорил тебе. СТРАХ ЗДЕСЬ НЕ ЖИВЕТ!

Пауза. 


СВЕТЛОВИДОВА
Живет, живет! 

Пауза. 


УШАКОВ
С тобой что – нибудь случилось? 

Пауза. 


СВЕТЛОВИДОВА
Да нет, просто я еще не привыкла. 


Во дворе появляется нелепый седой человечек в берете, с огромной сумкой и треногой. При виде Ушаковой и Светловидова он останавливается. Улыбается. 


УШАКОВ
Вы хотели что – то спросить? 


ФОТОГРАФ
Да.

Пауза. 


УШАКОВ
Так спрашивайте же!

Пауза. 


ФОТОГРАФ
Неловко. 


УШАКОВ
Оставьте неловкость, господин фотограф – мы ваши ангелы!

Пауза. 


ФОТОГРАФ
Не найдется ли у вас и для меня глотка шампанского?

Все смеются.


Изображение меркнет.  

12. БРЯХИМОВ

 
Пустынная улица Бряхимова. 


Дождь. 


РЕЖИССЕР
Ну, что же? Где он? (Пауза.) Ага, давайте. 


В камере появляется уже знакомый фотограф. 


ФОТОГРАФ
(На камеру) Мне бы хотелось…


РЕЖИССЕР
Нет. (Пауза.) Не так скоро. (Пауза.) Сначала установите аппарат.


ФОТОГРАФ
Так дождь?


РЕЖИССЕР
Ничего страшного. 


ФОТОГРАФ
Как вам будет угодно, как вам будет угодно…


Устанавливает треногу, громоздкий аппарат со шторками. 


ФОТОГРАФ
(Улыбается) Птичку не обещаю. В дождь она вряд ли вылетит. 


РЕЖИССЕР
Птички не надо. (Пауза.) Ну? Готовы? 


ФОТОГРАФ
Всегда готов. 


РЕЖИССЕР
Пожалуйста! (Пауза.) Можно! 


ФОТОГРАФ
Можно? 


РЕЖИССЕР
Можно. 

Пауза. 


ФОТОГРАФ
(Пауза.) Меня просили… точнее мне самому хотелось бы поделиться что ли. Рассказать об одном необычном, можно сказать, экстрасенсорном наблюдении, связанном с моей профессией, а по профессии я – фотограф. (Пауза.) Вот мой аппарат на треноге. (Пауза.) А все дело в том, что все мои клиенты, на фотографических пластинках выглядят значительно моложе, чем они есть на самом деле. (Пауза.) Но, как выяснилось, это вовсе не значит, что я продлеваю их жизнь. (Пауза.) Все же я не доктор и не ясновидящий, я всего лишь фотограф. (Пауза.) Но, вот такой странный казус имеет место быть. (Пауза.) Вот, собственно и все. (Пауза.) Кто на пять, кто не семь лет, все на снимках моложе. (Пауза.) Лично мне думается, что это указывает на приближающийся конец Света. (Пауза.) Кто на девять лет моложе. (Пауза.) (Пауза.) Мое ателье располагается на улице Гоголя, дом пять. (Пауза.) Приходите фотографироваться. (Пауза.) Все. 

Изображение меркнет.   

13. ТЕАТР

Лейде на сцене, Светловидова – в зале. 

ЛЕЙДЕ
… ложь, ложь, ложь, все – ложь! ВСЕ – ЛОЖЬ! Чтобы не скатиться в фальшь, об этом нужно помнить каждую минуту. (Пауза.) Вот и вся недолга! Вот и вся наука! (Пауза.) 

Видите ли, конфликт: деньги и призвание! (Пауза.) Ложь! (Пауза.) Нет никакого конфликта! (Пауза.) По большому счету, выбор не влечет за собой никакой трагедии! (Пауза.) Почему? (Пауза.) Да потому что ЧЕЛОВЕК МНОГОСЛОЕН! (Пауза.) Попробуйте – ка односложно ответить на вопрос, хороший человек Негина или плохой?! (Пауза.) Или вам хочется играть жертву? (Пауза.) Кстати, вам не хочется сыграть жертву?

Пауза. 

СВЕТЛОВИДОВА
Нет. 

ЛЕЙДЕ
А почему? (Пауза.) Да потому что НЕИНТЕРЕСНО. (Пауза.) Сиро и скучно! (Пауза.)  

И в каждой из своих ипостасей, человек может чувствовать себя превосходно или скверно, комфортно или не комфортно. (Пауза.)  Если у него, простите, флюс, он будет чувствовать себя хреново как в одном, так и в ином проявлении своем. (Пауза.) Если он испытывает внутренний подъем, вдохновение, влюбленность, в каждом из своих качеств, он будет совершать чудеса, а так же безумства. (Пауза.) Если у него, напротив, сплин, депрессия, он и выгоду свою упустит и стихов в альбом не напишет. (Пауза.) При чем же здесь конфликт между тем и тем? (Пауза.)

Время – вот то, что нам интересно. Живая материя, предопределяющая состояние, диктующее поступки. (Пауза.)  

Любит Негина Мелузова? (Пауза.) Не знаю. (Пауза.) Сегодня любит, а завтра нет. (Пауза.)  Скажем однозначно «любит» –  надуем и себя, и зрителя. Скажем однозначно «не любит» - надуем и себя, и зрителя. (Пауза.) С Великатовым – то же самое! (Пауза.) 

Да не тащил Островский морали!  (Пауза.) Он моложе, много моложе, чем мы его себе представляем. (Пауза.) А от моралистов он откупался названиями! (Пауза.) Басенные сюжеты, скажете? (Пауза.) Да Бог с ними, сюжетами. (Пауза.) Разве в литературе сюжет - главное? (Пауза.) Достоевский, известно, писал криминальные романы. (Пауза.) А знаете что главное? (Пауза.) Музыка. (Пауза.) То же самое и в любой другой игре. (Пауза.) Если это – ИГРА, а не подкидной на нижней полке. 

Пауза. 


СВЕТЛОВИДОВА
Простите, мне хочется задать один вопрос.


ЛЕЙДЕ
(Спускается в зал.) Да нет, это вы меня простите, я что – то увлекся. (Пауза.) Да, я слушаю. 


СВЕТЛОВИДОВА
Он может показаться вам глупым. 


ЛЕЙДЕ
Не важно. 


СВЕТЛОВИДОВА
Вы поймете, что я набитая дура! 


ЛЕЙДЕ
Со временем, вы привыкнете ко мне. 


СВЕТЛОВИДОВА
Ну так я задаю вопрос?


ЛЕЙДЕ
Конечно. 


СВЕТЛОВИДОВА
Обещайте, что не выгоните меня тотчас из театра? 


ЛЕЙДЕ
Обещаю. 


СВЕТЛОВИДОВА
Что бы я не спросила? 


ЛЕЙДЕ
Обещаю. 


СВЕТЛОВИДОВА
Скажите…


ЛЕЙДЕ
Да? 


СВЕТЛОВИДОВА
Как мне играть Негину? 

Пауза. 


ЛЕЙДЕ
Завтра на репетицию в трико. 


СВЕТЛОВИДОВА
? 


ЛЕЙДЕ
Вы не размяты. (Пауза.) Завтра я буду вас разминать. 

Пауза. 


СВЕТЛОВИДОВА
Больно? 


ЛЕЙДЕ
Больно. 

Пауза. 


СВЕТЛОВИДОВА
Спасибо. 


ЛЕЙДЕ
Пожалуйста. (Пауза.) Будешь совсем хорошей женщиной, такой, какой надо, как это нынче требуется от вашего брата.

Пауза. 


СВЕТЛОВИДОВА
(Про себя) А в ресторан вы меня пригласите? 


ЛЕЙДЕ
Вы что – то сказали? 


СВЕТЛОВИДОВА
Проверила реплику.


ЛЕЙДЕ
Ну, хорошо. 

Пауза. 

СВЕТЛОВИДОВА
Скажи мне, Петя, отчего ты такой умный?

ЛЕЙДЕ
Хорошо. 


14. ХРОНИКА


Архивные съемки дореволюционных театров. 


Спектакли. 


Репетиции. 


Читки.


Гастроли.  


Актеры и актрисы. 


Актеры и публика.


15. ГОСТИНИЧНЫЙ НОМЕР. МЕСТО ПРОЖИВАНИЯ ЛЕЙДЕ

Смышляева на тахте.

Читает. 

Лейде у окна. 

ЛЕЙДЕ
Что ты думаешь по поводу цыган? 

СМЫШЛЯЕВА
Не знаю.

Пауза. 

ЛЕЙДЕ
Цыгане должны быть настоящими. 

СМЫШЛЯЕВА
Тебе виднее. 

ЛЕЙДЕ
Настоящими. (Пауза.) Все должно быть настоящим. (Пауза.) И актеры должны быть настоящими. (Пауза.) А не ряженными.

Пауза. 

СМЫШЛЯЕВА
Где же ты возьмешь настоящих актеров? 

ЛЕЙДЕ
Пойду по улице собирать.

Пауза. 

СМЫШЛЯЕВА
Успеешь? 

ЛЕЙДЕ
Успею.

Пауза. 

СМЫШЛЯЕВА
А ряженных куда? 

ЛЕЙДЕ
На улицу.

Пауза. 

СМЫШЛЯЕВА
И меня? 

ЛЕЙДЕ
Тебя – в первую очередь.

Пауза. 

СМЫШЛЯЕВА
Погреться пускать будешь? 

ЛЕЙДЕ
Нет. 

Пауза. 

СМЫШЛЯЕВА
Почему ты такой жестокий? 

ЛЕЙДЕ
Немец. 

СМЫШЛЯЕВА
Немцы добрые, я знаю. 

ЛЕЙДЕ
Ну, значит, я не типичный немец.

Пауза. 

СМЫШЛЯЕВА
Не повезло мне. 

ЛЕЙДЕ
Сама напросилась. Зачем напросилась? 

Пауза. 

СМЫШЛЯЕВА
Холодно было. 

ЛЕЙДЕ
Теперь - согрелась? 

Пауза. 

СМЫШЛЯЕВА
И теперь холодно.  

16. БРЯХИМОВ

БЕЗ ЗВУКА

Вид из окна. 

Цыгане. 

Смотрят вверх, машут руками. 

17. СТАНЦИЯ

Уже знакомая нам по первой серии станция.

Нет ни людей, ни составов. 

Хлопья тополиного пуха. 

18. СТАНЦИЯ

На складно стульчике сидит слепой старик в длинном черном пальто. 

В руках у старик белесая трость. 

У ног – собака. 

Старик улыбается своим мыслям. 

ВДАЛЕКЕ ПАРАВОЗНЫЙ ГУДОК. 

СТУК КОЛЕС. 

СТУК КОЛЕС НАРАСТАЕТ. 

К старику и собаке подходит человек в форме железнодорожника. 

Становится рядом. 

Кладет руку на плечо старику.

Вся троица будто позирует невидимому фотографу.   

СТУК КОЛЕС ДЕЛАЕТСЯ СОВСЕМ ГРОМКИМ.  

Изображение меркнет.  

19. ГОСТИНИЧНЫЙ НОМЕР. МЕСТО ПРОЖИВАНИЯ СВЕТЛОВИДОВОЙ

СТУК КОЛЕС. 

Светловидова и Неваляев. 

Сцена любви.

Ритм тел в унисон железнодорожным звукам.  

Их лица и тела покрыты потом. 

Физиономия Неваляева – оскал, животная страсть.

Неваляева – отрешенность и боль. 

СТУК КОЛЕС РЕЗКО ОБРЫВАЕТСЯ. 

Затемнение. 

20. ГОСТИНИЧНЫЙ НОМЕР. МЕСТО ПРОЖИВАНИЯ СВЕТЛОВИДОВОЙ

Светловидова и Неваляев под простыней, без сил. 

Лежат на спине, не касаясь друг – друга. 

Глаза Неваляева закрыты. 

Глаза Неваляевой открыты, взгляд направлен в никуда.

Входят Официант и Горничная. 

У каждого в руках по плетеной корзинке, полной лепестков роз. 

Официант и Горничная извлекают лепестки из корзинки, посыпают ими тахту с Неваляевым и Светловидовой.      

21. ГОСТИНИЧНЫЙ НОМЕР. МЕСТО ПРОЖИВАНИЯ СВЕТЛОВИДОВОЙ

Розовые лепестки, розы. 

Неваляев на тахте. 

Светловидова - у окна, в махровом полотенце. Курит. 

НЕВАЛЯЕВ
(не открывая глаз) Мне совсем не нравится ваше настроение, Александра Сергеевна. (Пауза.) Я вижу, что вы киснете. (Пауза.) Что случилось? (Пауза. Открывает глаза, приподнимается на локте.) Вас кто – то обидел, Сашенька? 

СВЕТЛОВИДОВА
Нет. 

Пауза. 

НЕВАЛЯЕВ
Дурные вести из дома? 

СВЕТЛОВИДОВА
Все хорошо.

Пауза. 

НЕВАЛЯЕВ
Действительно так. (Пауза.) Я с супругом вашим встречался третьего дня. (Пауза.) На ярмарке. (Пауза.) Дома у вас все хорошо. (Пауза.) По – моему, Арсений Евгеньевич очень скучает. (Пауза.) Мы близко сошлись. (Пауза.) Достойнейший человек. (Пауза.) Мне даже хотелось обозначить место вашего пребывания. (Пауза.) Но, слово есть слово. (Пауза.) Я прав, что не выдал вас?   

СВЕТЛОВИДОВА
Да. (Пауза.) Спасибо. (Пауза.)   

НЕВАЛЯЕВ
Я вам добра желаю, Саша. Готов исполнять любые ваши прихоти. 

Пауза. 

СВЕТЛОВИДОВА
Любые? 

НЕВАЛЯЕВ
Вне всякого сомнения.

Пауза. 

СВЕТЛОВИДОВА
В таком случае, могу я попросить вас об одном одолжении? 

НЕВАЛЯЕВ
Разумеется. 

СВЕТЛОВИДОВА
Пожалуйста, не нужно больше посылать мне розы.

Пауза. 

НЕВАЛЯЕВ
Прикажите, я буду посылать вам орхидеи.      

СВЕТЛОВИДОВА
Мне вообще цветов не нужно. (Пауза.) Я не люблю цветы.

Пауза. 

НЕВАЛЯЕВ
Рад бы, Александра Сергеевна. Только это – не я. (Пауза.) Прикажите, узнаю, кто присылает? 

СВЕТЛОВИДОВА
Нет, нет, не нужно. (Пауза.) А вы знаете, что в театре вас зовут Неваляшкой? 

НЕВАЛЯЕВ
Знаю. (Пауза.) По – моему забавно. (Пауза.) С неким интимным намеком. (Пауза.) Не думали об этом?

СВЕТЛОВИДОВА
Не приходило в голову. 

Пауза. 

НЕВАЛЯЕВ
Не любите вы меня, Александра Сергеевна. (Пауза.) Я к вам со всей душой, а от вас холод исходит. 

СВЕТЛОВИДОВА
Да я, пожалуй, никого не люблю. (Пауза.) Такие как я любить по – настоящему, наверное, не умеют.

НЕВАЛЯЕВ
Умеют, еще как умеют. (Пауза.) Просто ваше время, Сашенька еще не пришло. (Пауза.) Ничего, встретите и вы настоящую любовь. 

СВЕТЛОВИДОВА
Не хотелось бы. 

НЕВАЛЯЕВ
А что так? 

СВЕТЛОВИДОВА
Можно и с ума сойти.

Пауза. 

НЕВАЛЯЕВ
Нет, Александра Сергеевна, вы с ума не сойдете. (Пауза.) Вы – очень разумный человек. (Пауза.) Все делаете правильно. (Пауза.) Мне нравятся такие люди как вы. (Пауза.) И я щедро награжу вас. (Пауза.) Не сомневайтесь. (Пауза.) 

О какой награде вы подумали? Только честно? (Пауза.) 

Милая, милая Александра Сергеевна! Еще раз говорю вам. Вы совершенно свободны. (Пауза.) Если хотите, я больше никогда не приду. (Пауза.) Хотите?  

Светловидова смотрит в окно.

22. БРЯХИМОВ

БЕЗ ЗВУКА.

Вид с третьего этажа. 

Буянов в окружении цыган.

Буянов играет на гитаре, цыгане поют. 

С ними медвежонок на цепи. 

Буянов видит Светловидову, машет ей рукой.

Изображение меркнет. 

23. ТЕАТР

Актерский буфет.

ОБЩИЙ ШУМ

Актеры пьют кофе разговаривают.  

Буянов (крупный план) улыбается, раскрывает объятия. 

БУЯНОВ
Вася, ты только посмотри, кто к нам пришел. 

Светловидова попадает в объятия Буянова. 

БУЯНОВ
Мы, Александра Сергеевна, актеры, наше место в буфете. Присоединяйтесь к нашей полной здоровья и удивительных открытий компании!

Буянов увлекает Светловидову к столику, за которым сидят Горохов и Шорохов. 

Шорохов печален. 

Горохов задумчив. 

При виде Светловидовой они оживают. 

БУЯНОВ
Вася, организуй Александре Сергеевне кофею – с. 

Горохов удаляется к бару.

БУЯНОВ
(В след Горохову) Да хорошего! Скажи – для меня. (Светловидовой.) Тебе с сахаром, Сашенька.

СВЕТЛОВИДОВА
Нет, спасибо. 

БУЯНОВ
(кричит Горохову) Без сахара! 

СВЕТЛОВИДОВА
(Усаживаясь за столик. Шорохову.) Андрей Николаевич! Что – то вы бледный сегодня. 

БУЯНОВ
Приступ болезни! Опять сердца не чувствует. 

СВЕТЛОВИДОВА
Как это? 

БУЯНОВ
А вот, такая редкая болезнь - не слышит сердца и все! (Пауза.) Проснулся, прислушался. Нет – ни жжения, ни колотия, ни боли, ни перебоев. (Пауза.) Первое, что приходит в голову – наверное, умер! (Пауза.) Ну, думает, наконец – то, товарищи мои хоть отдохнут от меня. И тут! В этот самый благостный момент – возьми, да засверби в носу, да так, что и удержаться нет сил! (Пауза.) Ну, и что же из всего этого получилось? (Пауза.) Чихнул! (Пауза.) Все прахом! (Пауза.) Вот вы, Александра Сергеевна, улыбаетесь, а это - трагедия! (Пауза.) Почему трагедия? Да потому что нужно опять вставать, тащиться в театр. Болтать без умолку. (Пауза.) Да еще, не ровен час, танцевать заставят! А танцевать не хочется. Ну, сколько же можно?! Поскачи - ка пятьдесят лет на одной ножке!

ШОРОХОВ
Баламут! Тебе бы в клоуны. 

БУЯНОВ
А что, приличная профессия. Мне нравится. 

Появляется Горохов с кофе. 

СВЕТЛОВИДОВА
(Горохову) Спасибо. А вы, почему грустный?

БУЯНОВ
А здесь – другая болезнь! Разнообразные и многочисленные мысли  покоя не дают. 

ГОРОХОВ
Я действительно много размышляю. (Пауза.) Наверное, слишком много. 

БУЯНОВ
(Горохову) Над чем, позвольте полюбопытствовать, теперь работаете? 

ГОРОХОВ
Над судьбами.

Пауза. 

БУЯНОВ
(Удивлен) Вы отвлеклись от театрального производства? 

ГОРОХОВ
Несколько. (Пауза.) Хотя, все – рядом и около. 

БУЯНОВ
А именно? 

ГОРОХОВ
Я думаю о Робертино Лоретти. 

БУЯНОВ
Вот как? 

ГОРОХОВ
Да, думаю о его судьбе. 

ШОРОХОВ
Потрясающий, потрясающий! 

БУЯНОВ
А этот - то чем провинился перед вами, друг мой?

ШОРОХОВ
Ах, какой голос!  

ГОРОХОВ
Ничем не провинился. Просто удивительная судьба.

ШОРОХОВ
Удивительный голос! 

ГОРОХОВ
Я совсем недавно был на его концерте. (Пауза.) В Сорине. 

ШОРОХОВ
Боже, что же он делал там? Это же такая глушь. 

БУЯНОВ
Еще хлеще Саратова. 

ШОРОХОВ
Ну что ты, какой там Саратов?! 

ГОРОХОВ
Я увидел очень интеллигентного человека. (Пауза.) Респектабельного. (Пауза.) Открытого. (Пауза.) От него исходила такая удивительная… удивительная теплая волна. (Пауза.) Голос другой. Но очень хороший голос. (Пауза.) Взале многие плакали. (Пауза.) 

И, самое главное, он был совершенно спокоен. (Пауза.) Спокон и счастлив. (Пауза.) Никакого надрыва, следов разрушенной жизни. 

БУЯНОВ
А кто сказал тебе, что его жизнь разрушена? 

ГОРОХОВ
А успех? (Пауза.) Как быть с успехом? 

ШОРОХОВ
Потрясающий успех, потрясающий! (Пауза.) Нет, что не говорите, такого голоса больше не будет! (Пауза.) Нам посчастливилось слышать ангела.           

24.   ТЕАТР

Актерский буфет.

ОБЩИЙ ШУМ

За столиком Светловидова и Шорохов. 

ШОРОХОВ
Вы же, Сашенька, живете совсем рядом со мной. Наверное, у вас из окна мои окна видны. 

СВЕТЛОВИДОВА
Разве я против, Андрей Николаевич? Я с удовольствием. 

ШОРОХОВ
Вы же понимаете, когда человека видят каждый день, на определенном этапе его просто перестают замечать. Как будто и нет человека. 

СВЕТЛОВИДОВА
Да, к сожалению, вы правы. 

ШОРОХОВ
И это – в лучшем случае. В худшем случае, его начинают преследовать. Стремиться избавиться о него. 

СВЕТЛОВИДОВА
Да, да. 

ШОРОХОВ
(Шепотом) Скажу откровенно. Иногда у меня складывается впечатление, что они терпят меня только из – за моего умения танцевать. Я их обучаю. Теперь людей, владеющих этим искусством почти не осталось. Был здесь еще один танцор, Фокеев, но он теперь парализован. А в этом состоянии, как вы понимаете научить танцу трудно. 

СВЕТЛОВИДОВА
Да, конечно. 

Пауза. 

ШОРОХОВ
У меня – бесценный материал. Вы знаете, например, что в первые годы после войны в нашем театре служил Бормотов. 

СВЕТЛОВИДОВА
Тот самый Бомотов? 

ШОРОХОВ
Да, представьте себе, тот самый Бормотов, легенда немого кино. 

СВЕТЛОВИДОВА
А я слышала, что он эмигрировал, сразу после революции.  

ШОРОХОВ
Совершенно справедливо, эмигрировал. (Пауза.) Так думают все. (Пауза.) А я знаю, что уехал он в Бряхимов. (Пауза.) Долгое время работал сапожником. А уж потом, когда о нем фактически все забыли, вернулся к любимому делу, устроился в театр. (Пауза.) Правда, под другой фамилией. (Пауза.) Он и внешне очень изменился, стал выше ростом, потемнел. (Пауза.) Он же был блондином с голубыми глазами? А здесь, на фотографиях хорошо видно, стал жгучим брюнетом. (Пауза.) Правда, закончил он все равно скверно. (Пауза.) В сумасшедшем доме. (Пауза.) Он же всю жизнь любил Веру Холодную? А длительная и обреченная любовь – сами знаете, к чему приводит. 

СВЕТЛОВИДОВА Так, может быть, это был и не он вовсе? 

ШОРОХОВ
Многие так и думают. А у меня – документы. (Пауза.) Можете представить себе какова их ценность? (Пауза.) Так что, если я не обнародую эти документы, для всех он так и останется эмигрантом. (Пауза.) А Герасимова? 

СВЕТЛОВИДОВА
Что, и Герасимова работала здесь? 

ШОРОХОВ
И Герасимова.

Пауза. 

СВЕТЛОВИДОВА
Я слышала, что она погибла во время бомбежки в оккупированном Ленинграде? 

ШОРОХОВ
Утонула в ванне. (Пауза.) Здесь. (Пауза.) А Добронравов? 

СВЕТЛОВИДОВА
Ну уж нет, я знаю наверняка, Добронравов…

ШОРОХОВ
Попал под машину. (Пауза.) И тоже здесь. (Пауза.) Представляете, какая нелепая смерть? В городе и теперь то несколько машин, а по тем временам была одна или две. (Пауза.) Так он умудрился попасть под нее. (Пауза.) Я разрабатываю версию самоубийства. (Пауза.) Над этим еще предстоит хорошенько подумать. (Пауза.) Благо, материала для раздумий предостаточно. (Пауза.) Письма, истории болезни, фотографии, выписки из домовой книги и прочее и прочее. (Пауза.) Все, буквально все задокументировано. (Пауза.) А здоровья, Сашенька нет. (Пауза.) Вот и сердце совсем замучило. 

СВЕТЛОВИДОВА
Я помогу, конечно, помогу вам. 

Пауза. 

ШОРОХОВ
Наверное это – от одиночества? 

СВЕТЛОВИДОВА
Что? 

ШОРОХОВ
Сердце. (Пауза.) Как вы думаете?

СВЕТЛОВИДОВА
Очень может быть.

Пауза. 

ШОРОХОВ
А я бы вас танцевать научил. 

СВЕТЛОВИДОВА
(Смеется) Обязательно.

Пауза. 

ШОРОХОВ
Вы же видели, как я танцую? 

СВЕТЛОВИДОВА
(Смеется) Прекрасно.

Пауза. 

ШОРОХОВ
Молодые так не умеют. Они вообще ничего не умеют. 

СВЕТЛОВИДОВА
(Смеется) Да, вы правы!

Пауза. 


ШОРОХОВ
А вы не боитесь меня? 


СВЕТЛОВИДОВА
А что же вас бояться? 


ШОРОХОВ
А вдруг, приставать начну? Я – мужчина одинокий. 


СВЕТЛОВИДОВА
Нет. У меня в таких случаях разговор короткий. 

Пауза. 


ШОРОХОВ
Не обманываете меня? 


СВЕТЛОВИДОВА
Нет.

Пауза. 


ШОРОХОВ
Неужели вы способны ударить старика? 


СВНТЛОВИДОВА
Да нет, конечно. 

25. ГОСТИНИЧНЫЙ НОМЕР. МЕСТО ПРОЖИВАНИЯ СВЕТЛОВИДОВОЙ

Неваляев в густой пене. 

Светловидова моет ему голову. 

НЕВАЛЯЕВ
Совсем как в детстве. (Пауза.) Мама всегда мне голову мыла. (Пауза.) Как хорошо, что ты приехала, Сашенька! (Пауза.) Я бы и не знал, что такое счастье. 

СВЕТЛОВИДОВА
Да. 

НЕВАЛЯЕВ
Но все же ты кажешься мне немного печальной. (Пауза.) Мне кажется, что вы киснете. (Пауза.) Что случилось? (Пауза. Открывает глаза, приподнимается на локте.) Вас кто – то обидел, Сашенька? 

СВЕТЛОВИДОВА
Нет. 

Пауза. 

НЕВАЛЯЕВ
Дурные вести из дома? 

СВЕТЛОВИДОВА
Все хорошо.

Изо всех сил двумя руками опускает голову Неваляева под воду. 

Неваляев пытается отчаянно сопротивляться, но Светловидова оказывается сильнее. 

Через некоторое время Неваляев затихает.

Светловидова выходит из ванны, подходит к окну, закуривает. 

26. СТАНЦИЯ

Крупный план. 

Слепой старик в шезлонге. 

Собака. 

СТАРИК: Стихотворение называется «Суд». (Пауза.)  

Что там за черные пчелы чудят, Ваша честь?

Эскадра оставила Солнце, к чертям Вашу честь! (Пауза.)

Дураки дурят, дурни,

Ярмарка, верно, приехала.

А черные пчелы таки чудят, Ваша честь. (Пауза.)

Стирай не стирай, все сносилось, сестрица.

Балуют, будут ли биты окна, сестрица? (Пауза.)

Дураки дурят, дурни,

Ярмарка, верно, приехала. 

Стирай не стирай, все сносилось, сестрица. (Пауза.)

У рукокрылого голова кровью мазана, Вань?

Кровь пустили, Вань, кровь пустили, Вань. Кровь пустили. (Пауза.)

Дураки дурят, дурни,

Ярмарка, верно, приехала.

У рукокрылого голова кровью мазана, Вань? (Пауза.)

А шуба на вешалке-то шевелится, бабушка!

Не мышь ли шуршит, послушай-ка, бабушка? (Пауза.)

Дураки дурят, дурни,

Ярмарка, верно, приехала,

А шуба на вешалке-то шевелится, бабушка! (Пауза.)

Не эти ли руки руки держали, родимец?

Что барахтаться, что рожать, все — родимец! (Пауза.)

Дураки дурят, дурни,

Ярмарка, верно, приехала.

Не эти ли руки руки держали, родимец? (Пауза.)

Солоно, поутру не разлепишь ресниц, Горюшко,

Что делает бритва в горнице, Горюшко? (Пауза.)

Дураки дурят, дурни,

Ярмарка, верно, приехала.

Солонс, поутру не разлепишь ресниц, Горюшко. (Пауза.)

Тихо-то как, петухи не ослепли ли, пан?

Пил, да плутал, да совсем потерялся пан, (Пауза.)

Дураки дурят, дурни,

Ярмарка, верно, приехала.

Тихо-то как, петухи не ослепли ли, пан? (Пауза.)

Долгая жизнь, ангелы все уж сожгли, Ваша честь. (Пауза.)

А что за сполохи в степи, Ваша честь? (Пауза.)

Дураки дурят, дурни,

Ярмарка, верно, приехала.

Долгая жизнь, ангелы все уж сожгли, Ваша честь.*

Изображение меркнет.  

